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1. Vayikra 23:14-16
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Until that very day, until you have brought the offering of your God, you shall eat no bread or
parched grain or fresh ears; it is a law for all time throughout the ages in all your settlements.
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And from the day on which you bring the sheaf of elevation offering—the day after the
sabbath—you shall count off seven weeks. They must be complete:
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you must count until the day after the seventh week—fifty days; then you shall bring an offering

of new grain to '5.

A Long-Standing Debate
2. Mishna, Menachos 65a
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MISHNA: How would they perform the rite of the harvest of the omer? Emissaries

of the court would emerge on the eve of the festival of Passover and fashion the
stalks of barley into sheaves while the stalks were still attached to the ground, so

that it would be convenient to reap them. The residents of all the towns adjacent
to the site of the harvest would assemble there, so that it would be harvested
with great fanfare.
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Once it grew dark, the court emissary says to those assembled: Did the sun set?
The assembly says in response: Yes. The emissary repeats: Did the sun set? They
again say: Yes. The court emissary next says to those assembled: Shall I reap the
sheaves with this sickle? The assembly says in response: Yes. The emissary repeats:
With this sickle? The assembly says: Yes. The court emissary then says to those
assembled: Shall I place the gathered sheaves in this basket? The assembly says in
response: Yes. The emissary repeats: In this basket? The assembly says: Yes.
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If the sixteenth of Nisan occurs on Shabbat, the court emissary says to the
assembled: Shall I cut the sheaves on this Shabbat? The assembly says in response:
Yes. The emissary repeats: On this Shabbat? The assembly says: Yes. The court
emissary says to those assembled: Shall I cut the sheaves? And they say to him in
response: Cut. The emissary repeats: Shall I cut the sheaves? And they say to him:
Cut.
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The emissary asks three times with regard to each and every matter, and the
assembly says to him: Yes, yes, yes. The mishna asks: Why do I need those involved
to publicize each stage of the rite to that extent? The mishna answers: It is due to
the Boethusians, as they deny the validity of the Oral Law and would say: There is

no harvest of the omer at the conclusion of the first Festival day of Passover
unless it occurs at the conclusion of Shabbat. The publicity was to underscore that the

sixteenth of Nisan was the proper time for the omer harvest.

The Essenes of Qumran: The Day After Pesach
3. Book of Jubilees 15:1-2

In the fifth year of the fourth week of that jubilee, in the third month, in
the middle of the month, Abram made a feast of the firstfruits of the
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harvest of grain. And he offered up a new sacrifice upon the altar, the
firstfruits of the food for the Lord

The Karaites: the Sunday in Pesach
4. Gan Eden, Karaite sage Aaron ben Elijah (c.1328-1369)
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The discussion of “after the Sabbath” — it should be known that the distinction
between the sages of the Karaites and the sages of the Rabbanites is great, for we
say it means after the Sabbath of creation and they say it means after Yom Tov...
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...for we do not find anywhere in scripture that a holiday is called “shabbat,” and if
so, how can one suggest that the verse says “after the Sabbath” and means “after
the holiday”?!
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Because the previous section stated “You shall eat matzah for seven days,” even
though it is a separate section, the definite article can be understood as referring
back to the seven days of matzah because of the Shabbat that falls during the

seven days of matzah

From the World of Parshanut

Biblical Anachronisms
5. Vayikra 23:5-7
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In the first month, on the fourteenth day of the month, at twilight, there shall be a
passover offering to 'S,
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and on the fifteenth day of that month '&’s Feast of Unleavened Bread. You shall eat
unleavened bread for seven days.
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On the first day you shall celebrate a sacred occasion: you shall not work at your

occupations.

Prophets as a Commentary
6. Yehoshua 5:10-12

Y EmBE =mbE e B ~h SR o IR M Sisis oy ri= v

Encamped at Gilgal, in the steppes of Jericho, the Israelites offered the passover sacrifice

on the fourteenth day of the month, toward evening,
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On the day after the passover offering, on that very day, they ate of the produce of the
country, unleavened bread and parched grain.
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On that same day, when they ate of the produce of the land, the manna ceased. The

Israelites got no more manna; that year they ate of the yield of the land of Canaan.

7. Mishna Torah, Hilchos Temidim Umusafim 7:11
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What was the Debate?

Theory 1: Oral versus Written Law

8. TB, Menachos 65b
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Rabbi Eliezer says: The previous proof is not necessary, as the verse states: “Seven
weeks you shall number for you; from the time the sickle is first put to the standing
grain you shall begin to number seven weeks” (Deuteronomy 16:9). The term “for
you” indicates that the counting of the weeks is dependent upon the decision of the
court, as they know how to calculate the new months, upon which the date of the
Festival depends. Therefore, when the verse states: “The morrow after the day of
rest [hashabbat]” (Leviticus 23:16), it means: The morrow after the Festival, as the
determination of Festivals is by the court. This serves to exclude the interpretation
that the counting starts after the Shabbat of Creation, i.e., a regular weekly Shabbat,
whose counting can be performed by every person, not exclusively by the court.
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Citing a different proof, Rabbi Yehoshua says: The Torah said to count days, as it is
stated: “A month of days” (Numbers 11:20), and then sanctify the month with
offerings. And the Torah also said to count days from Passover and then sanctify the
festival of Shavuot with offerings, as it is stated: “You shall count fifty days”
(Leviticus 23:16). From this comparison, one can learn that just as the start of the
counting toward the new month is known even before it comes, as one begins
counting toward the following new month on the first day of a month, so too the start
of the counting toward the festival of Shavuot is known even before it comes, as
one begins counting toward Shavuot on a fixed day of the month.
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The Gemara elaborates: And if you say that the festival of Shavuot always occurs the
day after Shabbat, how is the counting toward Shavuot known based on what came
before it? If the occurrence of Shavuot depends upon a Shabbat, there would be no
specific date after Passover upon which the counting occurs yearly.
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Rabbi Yishmael says there is another refutation of the Boethusian interpretation.
The Torah said: Bring the omer offering on the festival on Passover and the two
loaves on Shavuot. Just as there, with regard to the offering on the festival of
Shavuot, the two loaves are brought at the beginning of the Festival, as it lasts only
one day, so too here, with regard to the festival of Passover, the omer must be
brought at the beginning of the Festival. If the omer were to always be brought on a
Sunday, this might occur at the end of the festival of Passover. For example, if
Passover started on a Monday, the omer would be brought only on the next Sunday,
at the end of the Festival.
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Rabbi Yehuda ben Beteira says there is yet another refutation. It is stated
“shabbat” above (Leviticus 23:15), with regard to starting the counting of the omer,
and it is also stated “shabbat” below (Leviticus 23:16), with regard to the
commencement of the festival of Shavuot. Just as there, with regard to the festival of
Shavuot, it is stated: “Even until the morrow after the seventh week [hashabbat] you
shall number fifty days,” and the word shabbat is referring to the beginning of the
Festival and it immediately follows the end of the seventh week; so too here, with
regard to the bringing of the omer, the word shabbat means Festival, so that the omer
offering immediately follows the beginning of the Festival, on the second day of
Passover. According to the Boethusians, the commencement of the counting could
start well after the beginning of Passover. For example, if Passover occurs on a
Sunday, the counting of the omer would start only the following Sunday.

9. Mishpat Cohen, 124
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Theory 2: Systems of Calendar
10. TB Menachos 65a
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At the time, Rabban Yohanan ben Zakkai joined the discussion with the
Boethusians and said to them: Fools! From where have you derived this? And
there was no man who answered him, except for one elderly man who was
prattling [mefatpet] at him, and he said: Moses, our teacher, was a lover of the
Jewish people and he knew that Shavuot is only one day. Therefore, he arose and
established it after Shabbat, in order that the Jewish people would enjoy
themselves for two days.

11. Reclaiming the Dead Sea Scrolls, Jewish Publication Society, Philadelphia 1994. Pages
301-305 Lawrence H. Schiffman

We have considerable evidence about the peculiar sectarian
calendar, and we also know that it was used by other groups of
Second Temple Jews as well. Drawing upon a variety of Qumran
texts, most only recently released, we can reconstruct the sect’s
calendar in its entirety. We know from talmudic sources that the
Boethusians, a group of Second Temple Jews closely linked to the
Sadducees, as well as the authors of the apocryphal books of Jubilees
and Enoch, advocated this same calendar.

The calendar consisted of three hundred sixty-four days, divided into
twelve months of thirty days each. The months were calibrated
according to the cycle of the sun. At the equinoxes and solstices at the end of each three-month cycle, a
thirty-first day was added to that month.

This calendar helped the sectarians solve a thorny problem- establishing the date for the holiday of
Shavuot. According to the Bible, the Israclites were to bring the Omer sacrifice, the sheaf of barley,
beginning on the morrow following the “Sabbath” after Passover (Leviticus 23-15). From that day, they
were to count forty-nine days, and on the fiftieth day they were to celebrate the holiday of Shavuot, the
Festival of first fruits of wheat.

Followers of the Pharisaic-rabbinic tradition began their counting on the day after the first day of the
Festival, because they understood “Sabbath” to mean “Festival,” referring in this case to the first day of
Passover. In contrast, the Dead Sea sect and the Boethusians interpreted “Sabbath™ literally, so that they
began their count on a Sunday. We now know from the Qumran evidence that this was the Sunday after
the last day of the Festival. Under this system, the first day of the counting as well as the holiday of
Shavuot always fell on a Sunday. The sectarian solar calendar guaranteed the sectarians’ legal
interpretation of the Torah.

But this calendar had one major disadvantage- it was short by a day and a quarter each year. We have no
idea how the sect dealt with this problem. Scholars are divided over the question, some theorizing a
system of intercalation—that is, adding extra days—that would equalize this otherwise imprecise calendar.
[t is more likely, however, that this calendar was never really put to the test except perhaps for a short
period on the part of some of the sectarian groups.
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In contrast, the calendar of the Pharisaic-rabbinic tradition, still in use today, used such a system of
intercalation. That calendar consisted of twelve lunar months, totaling three hundred fifty-four days, to
which every three years or so a month was added, thus bringing the calendar into harmony with the solar
year and aligning the Festivals with their proper seasons.

For reasons we cannot know, various groups of priests and
others in this period apparently wanted calendar reform,
replacement of the lunar calendar with a solar one. This
demand was shared by a number of groups represented in the
Qumran caves. However, the solar calendar is not the only one
represented at Qumran. The Daily Prayers apportioned for the
days of the month are in fact keyed to a lunar month. Did the
(Qumran sect use both calendars? Or do the materials based on
the lunar calendar reflect the views of others outside the sect?
Some scholars have suggested that the sect did indeed use both
calendars and had developed a system for synchronizing them.

Theory 3: Support or Work?

12. Shmos 16:13-16
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In the evening quail appeared and covered the camp; in the morning there was a fall of

dew about the camp.
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When the fall of dew lifted, there, over the surface of the wilderness, lay a fine and flaky
substance, as fine as frost on the ground.
- TN K18 TSR Sm R R T 1P ) 1D 1 2 e ox B e Yot v e
Soos B i
When the Israelites saw it, they said to one another, “What is it?”” —for they did not
know what it was. And Moses said to them, “That is the bread which ' has given you to
eat.
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This is what '8 has commanded: Each household shall gather as much as it requires to
eat—an omer to a person for as many of you as there are; each household shall fetch
according to those in its tent.”

13. Rashi, Shmos 16:1
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ON THE FIFTEENTH DAY — The day of this encampment is specially mentioned because on
that day there came to an end the cake (provisions) they had brought with them from Egypt and
they now needed the Manna, thus informing us that of the remains of the dough they had
prepared in Egypt (cf. Rashi on Exodus 12:33) they ate sixty-one meals. For the Manna fell for
them on the sixteenth day of Iyar, which was the first day of the week, just as is stated in the
Treatise Shabbat 87b.
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